
ODBORNÉ TERMÍNY ODBORNÉ TERMÍNY
VYSKYTUJÍCÍ SE V KNIZE: VYSKYTUJÚCE SA V KNIHE:

pretérito imperfecto (L2) minulý čas nedokonavý minulý čas nedokonavý
pret. pluscuamperfecto (L4) předminulý čas predminulý čas
futuro próximo (L5) blízká budoucnost blízka budúcnosť
condicional simple (L6) podmínka v přítomnosti podmienka v prítomnosti
estilo indirecto (1, L7) nepřímá řeč nepriama reč
subjuntivo (L8) spojovací způsob spojovací spôsob 
imperativo (L8) rozkazovací způsob rozkazovací spôsob 
imperativo negativo (L8) zákaz zákaz
perífrasis verbal (L8) opis slovesný opis slovesný
verbos preposicionales (L8) slovesné vazby slovesné väzby 

(m) = mužský rod/mužský rod 
(f) = ženský rod/ženský rod 
(ie)/(ue)/(i) = označuje způsob časování sloves/označuje spôsob časovania slovies
(pl.) = množné číslo/množné číslo 
infinitivo =infinitiv/infinitív 

abandonar  1. opustit 2. přestat 1. opustiť 2. prestať 
abanico (m) vějíř vejár 
abarcar obejmout, zahrnout objať, zahrnúť
abdominal břišní brušný 
abrigar obléci do teplých šatů obliecť do teplých šiat

~se oblékat se teple  obliekať sa teplo  
absoluto, a absolutní absolútny 
en ~ vůbec ne vôbec nie 

absurdo, a absurdní  absurdný 
aburrir nudit nudiť 
~se nudit se  nudiť sa 

acceso (m) přístup, dosažení prístup, dosiahnutie 
punto de ~ a Internet přístup k internetu prístup na internet

acné (m) akné akné 
acogedor, a pohostinný, přátelský pohostinný, priateľský 
acoger přijmout  prijať 
aconsejable doporučitelný, vhodný odporúčaný, vhodný 
acontecimiento (m) událost  udalosť 
actividad (f) činnost činnosť
~ física tělesný pohyb telesný pohyb 

actuación (f) vystoupení, výstup vystúpenie, výstup 
adaptar přizpůsobit prispôsobiť 

~se a přizpůsobit se, prispôsobiť sa, 
adaptovat se adaptovať sa 

adecuado, a odpovídající, vhodný  zodpovedajúci, vhodný 
adicción (f) závislost závislosť 
admirador, a obdivovatel  obdivovateľ 
adolescencia (f) puberta, dospívání puberta, dospievanie 
adorar zbožňovat zbožňovať 
adornar ozdobit ozdobiť 
aduana (f) celnice colnica
adulto (m) dospělý dospelý 
aeróbic (m) aerobik  aerobik 
afición (f) hobby, záliba  hobby, záľuba 
aglomeración (f) nahromadění, aglomerace nahromadenie, aglomerácia 
agotado, a vyčerpaný vyčerpaný
agresivo, a agresivní  agresívny
agricultura (f)  zemědělství poľnohospodárstvo 
aguantar snést, vytrpět, vydržet zniesť, vytrpieť, vydržať 
aguileño, a ohnutý, orlí (nos) zahnutý, orlí (nos) 
agujero (m) díra  diera
ahorrar šetřit, uspořit šetriť, usporiť 
aire (m) vzduch vzduch 

al ~ libre pod volným (širým) nebem pod holým (šírym) nebom
ajeno, a cizí, jiný cudzí, iný 
albergar ubytovat/umístit ubytovať/umiestniť 
albergue (m) ubytování, azylový dům ubytovanie, azylový dom 
álbum (m) album album 
alcalde, esa starosta starosta 
alcoholismo (m) alkoholismus alkoholizmus 
alergia (f) alergie alergia

A

Vocabulario

alerta (f) alarm alarm
algodón (m) 1. bavlna 2. vata 1. bavlna 2. vata 
alimentar živit živiť 

~se živit se, krmit se živiť sa, kŕmiť sa
alma (f) duše duša
almohada (f) polštář vankúš 
alojamiento (m) místo k ubytování, miesto pre ubytovanie, 

ubytování ubytovanie
alquilar 1. pronajmout si 1. prenajať si 

2. pronajmout 2. prenajať
alquiler (m) 1. pronájem 2. nájemné 1. prenájom 2. nájomné 
alto (m) zastavení, stop zastavenie, stop

dar el ~ zastavit zastaviť
alucinante úžasný, ohromující úžasný, ohromujúci

(studentský jazyk)  (študentský jazyk)
amante (m/f) milenec, milovaný, milenec, milovaný,

oblíbenec obľúbenec 
ser ~ de být milovníkem něčeho byť milovníkom niečoho 

ambiente (m)  nálada, prostředí nálada, prostredie
medio ambiente nebo prostředí prostredie
medioambiente  životní prostředí životné prostredie 

ambos, as (pl.) oba, obě oba, obe 
ambulancia (f) ambulance, záchranka  ambulancia, záchranka 
amígdala (f) mandle v krku krčné mandle  
amistad (f) přátelství priateľstvo 
amo, a hospodář, pán domu, hospodár, pán domu,

~a de casa paní domu, hospodyně pani domu, hospodárka 
ampolla (f) puchýř pľuzgier 

Me ha salido una Udělal se mi na noze Urobil sa mi na nohe
~ en el pie. puchýř.  pľuzgier. 

análisis (m) analýza analýza
andar chodit, jít chodiť, isť

Anda (ya). Ale jdi! Ale choď!
anécdota (f) anekdota vtip
angina (f) angína angína 
angustiado, a úzkostlivý, starostlivý úzkostlivý, starostlivý 
añorar oplakat, toužit oplakať, túžiť 
ansia (f) touha túžba 
anterior předešlý, dřívější predošlý, predchádzajúci 
antes dříve kedysi, predtým, skôr
antibiótico (m) antibiotikum antibiotikum
antídoto (m) protilátka protilátka 
antifaz (m) zde: šátek pokrývající tvář tu: šatka pokrývajúca tvár
antigüedad (f) starožitnost, starověk starožitnosť, starovek 
antiséptico (m) dezinfekční prostředek dezinfekčný prostriedok 
antitérmico (m) lék na snížení horečky liek na zníženie teploty
antónimo, a slovo opačného významu slovo opačného významu
anuncio (m) oznámení, inzerát oznámenie, inzerát 
apariencia (f) zevnějšek zovňajšok 
apartamento (m) 1. byt 2. apartmán  1. byt 2. apartmán
apendicitis (m) zánět slepého střeva zápal slepého čreva 
aplicar 1. aplikovat 1. aplikovať 

2. umístit na něco 2. umiestniť na niečo
apoyo (m) podpora, pomoc, opora podpora, pomoc, opora
apreciar hodnotit, ocenit hodnotiť, oceniť
arbitrario, a svévolný, nezákonný svojvoľný, nezákonný
arisco, a nerudný, divoký nespútaný, divý 
armónico, a harmonický harmonický 
armonizar ladit, být v harmonii, ladiť, byť v harmónii,

souladu súlade 
arreglar 1. dát do pořádku 1. dať do poriadku 

2. opravit, spravit 2. opraviť 
asco (m) odpor odpor 

me da ~ štve mě štve ma 
¡Qué ~! Jak hnusné! Aké hnusné! 

aseado, a udržovaný, čistý udržovaný, čistý 
asegurar zajišťovat zaisťovať 

~se de přesvědčit se o něčem presvedčiť sa o niečom 
asignatura (f) učební předmět vyučovací predmet 
asimismo podobně, stejně tak podobne, rovnako tak 
aspecto (m) 1. vzhled 2. hledisko 1. vzhľad 2. názor, hľadisko

~ físico fyzický vzhled fyzický vzhľad
aspirador (m) vysavač vysávač

pasar el ~ por něco luxovat niečo luxovať, vysávať



B

astronauta (m) astronaut astronaut
asumir 1. převzít 1. prevziať 

2. vzít si na starost 2. vziať si na starosť
~ un compromiso vzít na sebe závazek vziať na seba záväzok 

atracción (f) 1. přitažlivost 2. atrakce 1. príťažlivosť 2. atrakcia 
atractivo, a přitažlivý príťažlivý 
atribuir a přisuzovat někomu prisudzovať niekomu 

něco niečo 
atropellar srazit (autem) zraziť (autom) 
aumentar 1. zvedat, zvětšovat 1. dvíhať, zväčšovať 

2. zvedat se 2. zdvíhať sa 
aún ještě, dosud ešte, doposiaľ
aunque ačkoliv, byť aj keď, hoci 
auscultar poslechnout si popočúvať si 

(vyšetřením, jako lékař) (vyšetrením, ako lekár)
auténtico, a věrohodný, opravdový vierohodný, ozajstný 
autoestop (m) autostop autostop

hacer ~ stopovat stopovať
autopista (f) dálnice diaľnica 
autoridad (f) úřad, autorita úrad, autorita
avanzado, a pokročilý, vyspělý pokročilý, vyspelý 
ave (f) pták vták 
aventura (f) dobrodružství dobrodružstvo 
aventurero, a 1. dobrodružný 1. dobrodružný 

2. odvážný, smělý 2. odvážny, smelý
avería (f) nehoda, defekt, havárie nehoda, defekt, havária 

tener una ~  havarovat, mít nehodu havarovať, mať nehodu
ayudante, a pomocník, pomocník,

pomocnice v domácnosti pomocníčka v domácnosti

baba (f) slina slina
se le cae la ~ tečou mu sliny, tečú mu sliny,

je blázen do je blázon do 
bachillerato (m) maturita maturita
bádminton (m) badminton bedminton
bajada (f) sestup  zostup 
bajar 1. sesadit, sundat 2. ztlumit 1. zosadiť, dať dole 2. stíšiť
baloncesto (m) košíková basketbal
balonmano (m) házená  hádzaná
balonvolea (m) volejbal volejbal
Baltasar Baltazar Baltazár
bañador (m) plavky  plavky
banda (f) stuha, páska stuha, páska 

~ sonora filmový soundtrack filmový soundtrack
barrer zametat zametať 
bastante dost, dostatek  dosť, dostatok
bastón (m) hůl palica
basura (f) smetí smeti
batería (f) akumulátor akumulátor
batido (m) mixér  mixér
bautismo (m) křest krst
beca (f) stipendium  štipendium
beis béžový  béžový 
Belén 1. Betlém (město) 1. Betlehem (mesto)

2. ženské jméno 2. ženské meno
belén vánoční betlém vianočný betlehem 

belleza (f) krása krása
bendito, a požehnaný, posvěcený požehnaný, posvätený 

agua ~a svěcená voda svätená voda 
beneficio (m) užitek úžitok 
besar políbit pobozkať
bicho (m) 1. zvířátko 2. brouk 1. zvieratko 2. chrobák

3. to, tamto, ta věc 3. to, tamto, tá vec 
bici (f) kolo (hovor.) bicykel (hovor.)
bien dobře dobre

si ~ i když aj keď
bienestar mít se dobře mať sa dobre
biquini (m) bikini bikini 
blanco, a bílý biely

pasar la noche en ~ ponocovat ponocovať
boca (f) ústa ústa
boda (f) svatba svadba
bohemio, a bohém  bohém
bollería (f) 1. pekařství 1. pekárstvo 

2. jemné pečivo 2. jemné pečivo
bolsa (f) sáček  vrecúško
bombero (m) hasič hasič 
bombón (m) 1. bonbon 1. bonbón

2. roztomilé, milé dítě 2. roztomilé, milé dieťa 

borracho, a opilý opitý 
bote (m) konzerva konzerva 

poner / pagar en ~ uvést v činnost, uviesť do činnosti,
platit, zaplatit platiť, zaplatiť 

botellón (m) demižon demižón 
boxeador, a boxer boxer
boxear boxovat boxovať
brazo (m) paže paža
brindar připít si, přiťuknout si na pripiť si, priťuknúť si 

~ por
broma (f) vtip, žert vtip, žart 

echar una ~ udělat vtip/fór urobiť vtip/fór 
bromear vtipkovat vtipkovať 
bruja (f) čarodějnice čarodejnica 
bucear potápět se potápať sa
buceo (m) potápění potápanie 
bueno, a dobrý dobrý 

Pero ~. No to je jedno. No to je jedno.
Bueno, … Tedy/Takže/Prostě… Teda/Takže/Proste… 

buey (m) vůl, býk vôl, býk 
bullicio (m) lomoz, zmatek, lomoz, zmätok, 

pozdvižení pohoršenie
burocrático, a byrokratický byrokratický 
busca (f) hledání hľadanie 

en ~ de na stopě (něčeho) na stope (niečomu) 
cabalgata koňská přehlídka, prehliadka koní,

kavalkáda kavalkáda 
la C~ procesí Tří králů procesia Troch kráľov 

caballeroso, a rytířský rytiersky
caderas (f) (pl.) boky boky
caer padat padať

~le bien / mal připadat sympatický/ pripadať sympatický/ 
nesympatický nesympatický 

~se spadnout, odpadnout, spadnúť, odpadnúť,
svalit se zvaliť sa

cafetera (f) kávovar kávovar
caja (f) 1. krabice 2. kasa 1. škatuľa 2. kasa
calabaza (f) dýně, tykev dyňa, tekvica
calentar (ie) hřát, zahřát hriať, zahriať
callejero, a uliční, pouliční uličný, pouličný 
calmar uklidnit upokojiť
calvo, a plešatý plešatý 
cámara (f) kamera, fotoaparát  kamera, fotoaparát
cambio (m) 1. výměna 2. změna 1. výmena 2. zmena
camello (m) velbloud ťava
camino (m) ulice, cesta ulica, cesta

El C~ (de Santiago) poutní cesta do Santiago pútnická cesta do 
de Compostella Santiago de Compostella

hacer  El ~ projít cestu do Santiago prejsť cestu do 
de Compostella Santiago de Compostella 

campanada (f) úder zvonu úder zvonu 
campeón, ona mistr, šampion majster, šampión
campeonato (m) mistrovství, šampionát majsterstvo, šampionát 
campo (m) 1. pole 2. venkov 1. pole 2. vidiek
caña (f) pohár piva pohár piva
canasta (f) zde: koš (na basketbal) tu: kôš (na basketbal) 
cancelar zrušit, odvolat zrušiť, odvolať
cancha (f) sportovní hřiště, stadion športové ihrisko, štadión
canguro (m/f) 1. klokan 2. babysitter 1. klokan 2. babysitter,

varovkyňa
canoa (m) kánoe kanoe
cansancio (m) únava únava
cansar unavovat unavovať

~se unavit se unaviť sa 
~ se de být unavený z něčeho byť unavený z niečoho 

capacidad (f) schopnost schopnosť 
capricho (m) rozmar rozmar
caprichoso, a rozmarný, náladový rozmarný, náladový 
cara (f) obličej obličaj

La ~ es el espejo del alma. Oko je zrcadlem duše. Oko je zrkadlom duše. 
característica (f) charakteristická vlastnost, charakteristická vlastnosť, 

rys rys 
caradura (m) drzoun, rošťák samopašník, nezbedník 
carbón (m) uhlí uhlie 
cardiovascular kardiovaskulární kardiovaskulárny 
cariño (m) 1. laskavost 2. miláček 1. láskavosť 2. miláčik 

(jako oslovení) (ako oslovenie)
con ~ s láskou (i na konci dopisu) s láskou (i na konci listu)

C



carnal tělesný telesný 
carnaval (m) masopust, karneval fašiangy, karneval
carrera (f) 1. závodiště, kariéra 1. ihrisko na preteky, 

2. běh kariéra 2. beh 
carril (m) pruh, dráha pruh, dráha 
carta (f) 1. dopis 2. jídelní lístek 1. list 2. jedálny lístok 

a la ~ podle jídelního lístku, podľa jedálneho lístka,
dle denní nabídky podľa dennej ponuky 

cartel (m) plakát plagát 
cartón (m) kartonový papír kartónový papier 
casa (f) 1. dům 2. firma 1. dom 2. firma
casco (m) přílba, helma prilba, helma
caso (m) případ prípad

hacer ~ a starat se o něco, dbát starať sa o niečo, dbať
castigar potrestat, pokutovat potrestať, pokutovať
castillo (m) hrad, zámek hrad, zámok 
castizo, a pravý, domorodý, ryzí pravý, domorodý, rýdzi 
casualidad (f) náhoda náhoda 
catarro (m) nachlazení prechladnutie 
cava (m) (španělský) sekt (španielsky) sekt 
cazadora (f) kožená bunda kožená bunda
celebración (f) oslava oslava
celebrar 1. pořádat 2. slavit 1. usporiadať 2. oslavovať
celo (m) žárlivost žiarlivosť
celoso, a žárlivý žiarlivý
celta keltský keltský 
celular (m) mobil mobil
cementerio (m) hřbitov cintorín
centro (m) centrum centrum

~ comercial nákupní centrum nákupné centrum 
cesta (f) koš kôš
champán (m) (francouzské) šampaňské (francúzske) šampanské 
chándal (m) dres, svetr dres, sveter
chaqueta (f) sako sako
chato, a placatý, rozpláclý (nos) sploštený, rozpľasnutý (nos)
chimenea (f) 1. komín 2. krb 1. komín 2. krb
chismoso, a pomlouvačná; drbna klebetná; klebetnica
chistoso, a vtipný/humorný vtipný/humorný
chocolatería (f) kavárna, kde se pije kaviareň, kde sa pije

horká čokoláda teplá čokoláda 
chuchería (f) 1. tretka  2. pochoutky 1. čačka, taľafatka  

k mlsání 2. pochúťky na maškrtenie
comer ~s mlsat maškrtiť

chulo, a super, skvělé! super, skvele!
cicatriz (f) jizva jazva
ciclismo (m) cyklistika cyklistka 

~ de montaña horská cyklistika horská cyklistika
ciego, a slepý slepý

a  ~as poslepu poslepiačky
cienasta (m/f) filmový filmový
cierto, a určitě, určitý určite, určitý 

por ~ apropos, díky tomu mě apropo, vďaka tomu 
napadlo, že… mi napadlo, že… 

cintura (f) pás, opasek pás, opasok
circunstancia (f) okolnost okolnosť
cita (f) setkání, rande, schůzka stretnutie, rande, schôdzka 
~ a ciegas schůzka naslepo schôdzka naslepo 
clave (f) klíč (v přeneseném kľúč (v prenesenom 

významu) význame)
codo (m) loket  lakeť
cogida (f) zde: nabodnutí tu: nabodnutie

toreadora na roh býka toreadora na roh býka
colección (f) 1. sbírka 2. kolekce 1. zbierka 2. kolekcia
coleccionar sbírat zbierať 
coleccionista (m/f) sběratel zberaťel
colectivo, a společné, společenské spoločné, spoločenské
colgar (ue) věšet, pověsit vešať, povesiť
colmo (m) vrchol, vršek vrchol, vršok

¡Esto es el ~! Tak to je vrchol všeho! Tak to je vrchol všetkého!
para ~ a nadto všechno… a nadovšetko… 

columna (f) 1. sloup 2. páteř 1. stĺp 2. chrbtica 
combinar con smíchat, kombinovat zmiešať, kombinovať 

s něčím s niečím
comercial obchodní obchodný
compaginar sladit, zharmonizovat zladiť, zharmonizovať
compañía (f) společnost, firma spoločnosť, firma
compartir con podělit se s někým, podeliť sa s niekým, 

sdílet zdieľať
competición (f) sportovní závod, soutěž športové preteky, súťaž 
complejo (m) komplex, komplex budov komplex, komplex budov
comportarse chovat se správať sa
compra–venta (f) nákup–prodej nákup–predaj 

compresa (f) obklad obklad
común obecný, obyčejný obecný, obyčajný 
comunicación (f) 1. komunikace 1. komunikácia 

2. udržování vztahů 2. udržovanie vzťahov 
comunicar 1. komunikovat 2. spojit 1. komunikovať 2. spojiť 
está bien comunicado lehce dostupný ľahko dostupný 

comunidad (f) komunita, obec, komunita, obec,
společenství spoločenstvo

condición (f) podmínka podmienka
confección (f) konfekce konfekcia
conferencia (f) konference konferencia
confesar (ie) a přiznat se, zpovídat se priznať sa, spovedať sa
confesión (f) 1. přiznání 2. zpověď 1. priznanie 2. spoveď
confianza (f) důvěra dôvera 
confirmar posílit posilniť
cónico, a kónický kónický 
conjunto (m) 1. skupina, celek 2. kostým 1. skupina, celok 2. kostým 
conmemorar vzpomínat na něco, spomínať na niečo,

někoho niekoho
conquistar dobýt dobyť
consciente vědomý vedomý
conseguir (i) získat získať
consejo (m) rada rada
conservar zachovat, konzervovat zachovať, konzervovať
consideración (f) rozvaha, uvážení, zřetel rozvaha, uváženie, zreteľ 

tomar en ~ vzít v úvahu vziať do úvahy 
consistir en sestávat z něčeho, pozostávať z niečoho,

skládat se z něčeho skladať sa z niečoho
consola (f) videohra videohra
constar být někomu něco jasné, byť niekomu niečo jasné, 

zřejmé  zrejmé 
construcción (f) stavba stavba
constructor, a stavitel staviteľ 
consulta (f) zde: ordinace, tu: ordinácia, 

návštěva lékaře návšteva lekára 
consumir konzumovat konzumovať
consumo (m) konzumace konzumácia 
contable (m/f) účetní účtovník, účtovníčka 
contaminación (f) znečištění  znečistenie 
contaminante znečišťující (faktor) znečisťujúci (faktor)
contemplar pozorovat pozorovať
contenedor (m) kontejner, cisterna kontajner, cisterna
contraer stáhnout, uzavřít stiahnuť, uzavrieť

~ matrimonio uzavřít sňatek zosobášiť (sa)
contrato (m) smlouva zmluva 
contribuir a přispět prispieť 
convencer přesvědčit presvedčiť
convocar svolat, oznámit zvolať, oznámiť
corazón (m) srdce srdce
corbata (f) kravata viazanka
cordial srdečný  srdečný
corporal tělesný telesný 
correo (m) pošta pošta 

~ electrónico e-mail, elektronická pošta e-mail, elektronická pošta
cortés zdvořilý, galantní  zdvorilý, galantný 
cortesía (f) galantnost, zdvořilost  galantnosť, zdvorilosť
coser  šít, sešít, ušít šiť, zošiť, ušiť 
costumbre (f) zvyk zvyk 
creación (f) 1. stvoření 2. výtvor 1. stvorenie 2. výtvor 
crédito (m) úvěr úver 
creyente věřící veriaci
crimen (m) zločin, hřích zločin, hriech 
cristal (m) křišťál, sklo krištáľ, sklo 
cristiano, a křesťan kresťan 
criterio (m) kritérium kritérium 
crónico, a chronický chronický 
cruce (f) křižovatka, křížení križovatka, kríženie 
cuadrar con ladí s něčím, ladí s niečím,

hodí se k něčemu hodí sa k niečomu
cuadro (m) čtverec štvorec

de ~s kostkovaný kockovaný
cualquiera kterýkoliv, ktorýkoľvek

(pl.: cualesquiera) jakýkoliv akýkoľvek 
cuanto tolik, kolik toľko, koľko 

en ~ a něčeho se týkající, niečoho sa týkajúci,
co se týče  čo sa týka 

cuaresma (f) velký půst veľký post 
cucharada (f) polévková lžíce (míra)  polievková lyžica (miera)
cuello (m) krk krk
cuenta (f) účet účet 

darse ~ de všimnout si něčeho, všimnúť si niečoho, 
uvědomit si  uvedomiť si 
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despedida (f) 1. rozloučení 1. rozlúčenie 
2. propuštění 2. prepustenie 

despedir (i) 1. rozloučit se 2. propustit 1. rozlúčiť sa 2. prepustiť
destacar vyzdvihnout, zdůraznit vyzdvihnúť, zdôrazniť 

~se vyčnívat z řady, vynikat vyčnievať z radu, vynikať
destinar určit na něco určiť na niečo
destruir ničit ničiť
desván (m) půda (v domě) povala 
desvío (m) uzavírka (cesty), uzávierka (cesty), 

objížďka obchádzka 
detalle (m) 1. detail, podrobnost 1. detail, podrobnosť 

2. pozornost 2. pozornosť
detergente (m) čisticí, prací prostředek čistiaci prostriedok
determinante určující, rozhodující určujúci, rozhodujúci
detestar nenávidět nenávidieť
diamante (m) diamant diamant
diariamente denně denne
diario (m) deník denník
diario, a denní denný
diarrea (f) průjem hnačka
diente (m) zub zub

~ picado děravý zub strojček na chrup
aparato de ~s rovnátka rovnátka

dificultar ztížit sťažiť
digital digitální digitálny
digno, a hoden, důstojný hoden, dôstojný
dinamismo (m) dynamika dynamika
director, a režisér režisér

~ de cine filmový režisér filmový režisér
~ de fotografía kameraman kameraman

dirigir 1. řídit 2. režírovat 1. riadiť 2. režírovať
~ la palabra a promluvit k někomu, prehovoriť k niekomu,
~se a obrátit se na někoho obrátiť sa na niekoho 

v hovoru v hovore
disco (m) deska, disk  disk, platňa
discoteca (f) diskotéka diskotéka
discusión (f) hádka, diskuse hádka, diskusia
diseñador, a 1. návrhář, designér 1. návrhár, dizajnér 

2. módní návrhář 2. módny návrhár
disfraz (m) maškarní kostým, převlek maškarný kostým
disfrutar bavit se, užívat si něčeho zabávať sa, užívať si niečo
disgustado, a nespokojený nespokojný
disgustar nemít rád nemať rád
disminuir snížit, zmenšit znížiť, zmenšiť
distorsión (f) deformace, zkřivení deformácia, skrivenie
diversidad (f) různost, rozmanitost rôznosť, rozmanitosť
DNI (Documento Nacional osobní doklad totožnosti osobný doklad totožnosti
de Identidad) (m)
doblado, a zde: synchronizovaný tu: synchronizovaný
doble 1. dvojitý 1. dvojitý 

2. dvojlůžkový pokoj 2. dvojlôžková izba
doler (ue) bolet bolieť
dolor (m) bolest bolesť
doloroso, a bolestný, bolestivý bolestný, bolestivý
doméstico, a domácí domáci

trabajo ~ domácí práce domáca práca
dorado, a pozlacený pozlátený
dosis (f) dóza, dávka dóza, dávka
dotar con zaopatřit, vybavit (čím) zaopatriť, vybaviť (čím)
droga (f) droga droga
duda (f) pochybnost pochybnosť

no cabe ~ není pochyb niet pochýb
sin ~ bezpochyby bezpochyby

duración (f) trvání trvanie

echar vyhodit, odhodit vyhodiť, odhodiť
ecológico, a ekologický ekologický
ecosistema (m) ekosystém  ekosystém
editorial (f) vydavatelství  vydavateľstvo
educación (f) výchova výchova
educar vychovávat vychovávať

bien / mal educado, a dobře/špatně vychovaný dobre/zle vychovaný
efecto (m) účinek, efekt účinok, efekt
egoísta sobec, egoista  sebec, egoista
ejemplar příkladný príkladný
electricidad (f) elektřina elektrina
eléctrico, a elektrický  elektrický
electrodoméstico (m) domácí spotřebič  domáci spotrebič

cuestión (f) otázka    otázka
cuidadoso, a starostlivý, opatrný  starostlivý, opatrný 
cuidar de hlídat, dávat pozor strážiť, dávať pozor 

na něco, někoho na niečo, niekoho 
culpa (f) chyba, vina, hřích chyba, vina, hriech

tener la ~ být vinen byť vinný 
echar la ~ obviňovat obviňovať 

cumple (m) narozky (hovor.) narodky (hovorovo)
cumplir 1. naplnit, plnit 1. naplniť, plniť 

2. naplnit věk 2. dovŕšiť vek
curiosidad (f) zvědavost, zvláštnost  zvedavosť, zvláštnosť
currículum (m) životopis  životopis
cursi 1. nechutný, nevkusný 1. nechutný, nevkusný

2. trapas, trapný 2. trapas, trápny 
cursiva kurzíva kurzíva

en ~ kurzívou kurzívou
cutis (m) pleť pleť

dato (m) údaj  údaj
deber muset, dlužit musieť, dlhovať 

se debe a díky něčemu, vďaka niečomu, 
následkem následkom

decidido, a rozhodný rozhodný
decidir rozhodnout rozhodnúť
decisión (f) rozhodnutí rozhodnutie
declarar deklarovat, vyhlásit deklarovať, vyhlásiť
decorar zdobit zdobiť
dedicación (f) oddanost, oddanosť, 

zde: zaneprázdnění tu: zaneprázdnenie 
dedicar věnovat, darovat venovať, darovať 

~se a věnovat se něčemu venovať sa niečomu 
dejar nechat, dovolit nechať, dovoliť

~ de + infinitivo 1. přestat 2. propást 1. prestať 2. prepásť 
~ plantado, a nechat v úzkých, nechať v úzkych, 

nechat být nechať byť 
demanda (f) poptávka, žádost dopyt, žiadosť 
demasiado, a příliš príliš 
denuncia (f) oznámení (trestné), oznámenie (trestné),

obvinění obvinenie
presentar una ~ oznámit oznámiť

dependencia (f) závislost závislosť 
depre depresivní, depresívny, 

skleslý (hovorově) skleslý (hovorovo)
estar ~ cítit se pod psa, cítiť sa pod psa,

mít depku (hovorově) mať depku (hovorovo) 
deprimir deprimovat deprimovať 
derecho (m) právo právo

¡No hay ~! To snad ne! To hádam nie!
To je nespravedlnost! To je nespravodlivosť!

derrochar  mrhat (penězi), plýtvat mrhať (peniazmi), plytvať 
derrotar zničit, sklátit, rozprášit, zničiť, zvaliť, rozprášiť,

porazit poraziť
desahogar utěšit, potěšit utešiť, potešiť 

~se ulevit, cítit úlevu uľaviť, cítiť úľavu 
desaparición (f) zmizení zmiznutie 
desarrollar rozvíjet rozvíjať

~se 1. rozvíjet se 1. rozvíjať sa 
2. vyvíjet se, odehrávat se 2. vyvíjať sa, odohrávať sa

desastre (m) tragédie, neštěstí tragédia, nešťastie 
hecho un ~ hotová pohroma hotová pohroma

descansar odpočívat odpočívať
descarado, a drzý drzý
descargar 1. vyprázdnit, vyložit 1. vyprázdniť, vyložiť 

2. vybít se 2. vybiť sa
descargado, a vybitý (mobil) vybitý (mobil)

desconectar vypnout vypnúť
desconfiado, a nedůvěřivý nedôverčivý 
desconfiar de nedůvěřovat někomu, nedôverovať niekomu, 

něčemu niečomu 
desconocido, a neznámý neznámy 
desechable odhoditelný, odhoditeľný, 

k vyhození na vyhodenie 
desesperado, a zoufalý, beznadějný zúfalý, beznádejný 
desfile (m) defilé, procesí, průvod defilé, procesia, sprievod 

~ de moda módní přehlídka módna prehliadka
desgraciadamente bohužel bohužiaľ 
deshidratación (f) vyschnutí, dehydratace vyschnutie, dehydratácia 
deshonesto, a nečestný nečestný 
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embarazoso, a do rozpaků uvádějící, do rozpakov uvádzajúci,
trapný trápny

embarque (m) nástup  nástup, boarding
emblemático, a symbolický, emblematický symbolický
emilio (m) e-mail (hov.) e-mail (hov.)
emisión (f) emise, záření, vysílání emisie, žiarenie, vysielanie
emitir (i) vysílat, vyzařovat vysielať, vyžarovať
emocional citový citový
empastar zatmelit, zaplombovat, zatmeliť, zaplombovať, 

natřít natrieť
empeño (m) snaha, zapálení pro snaha, zapálenie pre

něco niečo
empleado, a zaměstnanec, pracovník zamestnanec, pracovník
empleador, a zaměstnavatel zamestnávateľ
empleo (m) zaměstnání zamestnanie
emprender začít, pustit se do začať, pustiť sa do
enamorado, a zamilovaný zamilovaný
encaje (m) krajka čipka
encapricharse de být z něčeho celý pryč, byť z niečoho celý preč,

zbláznit se do něčeho/ zblázniť sa do niečoho/
někoho niekoho

encargar objednat objednať
encender (ie) 1. zapálit 2. zapnout 1. zapáliť 2. zapnúť
encendido (m) zapnutí (světla např.) zapnutie (svetla napr.)
enciclopédico, a encyklopedický,á encyklopedický,á

diccionario ~ lexikon, slovník lexikón, slovník
encierro (m) 1. uzavření 1. uzatvorenie

2. stáj pro býky 2. stajňa pre býkov
encima 1. nahoře, nad 2. na 1. hore, nad 2. na

Me eché ~. polil jsem se polial som sa
energía (f) energie energia
enfadado, a vzteklý, nazlobený spupný, rozhnevaný
enfrentar(se) a čelit něčemu, střetnout se čeliť niečomu, stretnúť sa
engañar přelstít, podvést prekabátiť, podviesť
enganchar chytit, zahákovat chytiť, zahákovať
enojado, a vzteklý, nazlobený, spupný, nahnevaný, 

zlostný zlostný
enorme mocný mocný
enseguida ihned ihneď
enterarse de něco se dovědět niečo sa dozvedieť
entierro (m) pohřeb pohreb
entorno (m) okolí okolie
entretener (ie) bavit zabávať

~se bavit se zabávať sa
entretenido, a zábavný zábavný
entrevista (f) rozhovor, interview rozhovor, interview
entusiasmar povzbuzovat povzbudzovať

~se con být nadšen pro byť nadšený pre
enumerar vyjmenovat vymenovať
enviado, a poslaný poslaný

~ especial zvláštní zpravodaj zvláštny spravodajca
envoltorio (m) balicí materiál baliaci materiál
envolver (ue) con něco do něčeho zabalit niečo do niečoho zabaliť
equipaje (m) zavazadla batožina
equipo (m) 1. skupina, tým 1. skupina, tím 

2. vybavení 2. vybavenie
3. výbava 3. výbava

equitación (f) jízda na koni jazda na koni
equivocarse mýlit se mýliť sa
escalada (f) horolezectví, horolezectvo,

výstup na horu výstup na horu
escalar lézt na hory, šplhat liezť na hory, šplhať
escalofrío (m) zimnice, mrazení zimnica, mrazenie
escandaloso, a 1. skandální 2. alarmující 1. škandálny 2. alarmujúci
escaparate (m) výloha, výklad výklad
escayolar zasádrovat zasadrovať
escenario (m) 1. jeviště 2. scéna/okolí 1. javisko 2. scéna/okolie
escoger vybrat, vyvolit vybrať, vyvoliť
escolar školní, školský školský
esgrima (f) šerm šerm
eso toto toto 

E~. Přesně! To je ono! Presne! To je ono!
~ sí je pravda, že; je to tak je pravda, že; je to tak

espalda (f) záda, zadní strana, chrbát, zadná strana, 
plec plece

especialización (f) specializace špecializácia
especie (f) druh druh
espejo (m) zrcadlo zrkadlo
espíritu (m) duše, duch duša, duch
estadio (m) stadion štadión

estado (m) 1. stav 2. stát 1. stav 2. štát
estampado, a příkladný, vzorový príkladný, vzorný
estatura (f) postava, vzrůst postava, vzrast
estimar ocenit, vážit si oceniť, vážiť si
estirar vytáhnout vytiahnuť
estómago (m) žaludek žalúdok
estornudar kýchat kýchať
estornudo (m) kýchnutí kýchnutie
estrella (f) hvězda hviezda

~ del cine filmová hvězda filmová hviezda
estreno (m) premiéra premiéra
estrés (m) stres stres
estricto, a přísný prísny
estudiantil studentský študentský
etapa (f) etapa, vzdálenost etapa, vzdialenosť 

(místně i časově) (miestne i časovo)
evitar vyhnout se vyhnúť sa

no puede ~ + infinitivo nedokáže se vyhnout  nedokáže sa vyhnúť
exageración (f) přehánění, zveličování preháňanie, zveličovanie
exagerar přehánět, zveličovat preháňať, zveličovať
examen (m) zkouška skúška

~ de admisión přijímací zkouška prijímacia skúška
exceso (m) 1. nadbytek 2. přešlap 1. nadbytok 2. prešľap

~ de velocidad rychlá jízda  rýchla jazda
exclusivamente výlučně, pouze výlučne, iba
exhibición (f) výstava  výstava
exigente náročný/vyžadující náročný/vyžadujúci
expansión (f) 1. expanze, rozsah 1. expanzia, rozsah

2. zde: odpočinek, zábava 2. tu: odpočinok, zábava
experiencia (f) zkušenost skúsenosť
experimentar zakusit, získat zkušenost zakúsiť, získať skúsenosť
experto, a odborník odborník
exquisito, a lahodný, chutný lahodný, chutný
éxtasis (m) 1. extáze 1. extáza

2. extáze (droga) 2. extáza (droga)
exterior vnější vonkajší
externo, a externista, externí externista, externý
extra plus, nad… plus, nad…
extraordinario, a výjimečný, zvláštní  výnimočný, zvláštny
extraterrestre mimozemský mimozemský
extravagante extravagantní, výstřední extravagantný, výstredný
extremo, a 1. krajní 2. vzdálený 1. krajný 2. vzdialený

deportes ~s  extrémní (adrenalinové) extrémne (adrenalínové) 
sporty športy

facilidad (f) snadnost, lehkost jednoduchosť, ľahkosť
factor (m) faktor, činitel faktor, činiteľ
facultad (f) fakulta, sbor (učitelský) fakulta, zbor (učiteľský)
falta (f) nouze, chyba, nedostatek núdza, chyba, nedostatok

hace ~ je potřeba je treba
familiar 1. rodinný 2. známý 1. rodinný 2. známy
fan (m) nadšenec (hov.), fanoušek nadšenec (hovor.), fanúšik
fanatismo (m) nadšení, fanatismus nadšenie, fanatizmus
farmaceútico, a lékárník lekárnik
fascinar ohromit, fascinovat ohromiť, fascinovať
fatiga (f) únava  únava
favorable příznivý  priaznivý
femenino, a ženský, zženštilý ženský, zženštený
feria (f) trh, veletrh trh, veľtrh
fertilidad (f) plodnost, úrodnost plodnosť, úrodnosť
festejar oslavit osláviť
fiebre (f) horečka horúčka
tener ~ mít horečku mať horúčku 
fiesta (f) svátek, slavnost sviatok, slávnosť

~ mayor pouť, slavnost místního púť, slávnosť miestneho
patrona (svatého) patróna (svätého)

fijar upevnit upevniť
~se en všimnout si všimnúť si
Fíjate. Všimni si! Hele! Všimni si! Hľa! 

fin (m) konec koniec
en ~ konečně, nakonec konečne, nakoniec

financiero, a peněžní, finanční peňažný, finančný 
firmar podepsat podpísať 
firme pevný pevný 
físico, a fyzický, tělesný fyzický, telesný 
fisioterapia (f) fyzioterapie fyzioterapia  
flamenco, a flamenco flamenco
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hidrógeno (m) vodík vodík
hielo (m) led ľad
hinchado, a nafouknutý, tlustý nafúknutý, tučný 
hipócrito, a pokrytec pokrytec
hipódromo (m) dostihová dráha dostihová dráha
histérico, a 1. hysterický 1. hysterický 

2. velmi nervózní 2. veľmi nervózny 
historieta (f) 1. krátká vtipná historka 1. krátka vtipná historka

2. krátký komiks 2. krátky komiks  
hogar (m) doma, domov doma, domov
hogareño, a domácí domáci
hoguera (f) hranice (na upálení, hranica (na upálenie,

např. čarodějnic) napr. čarodejníc) 
hombro (m) rameno rameno 
hondo, a hluboký  hlboký
honesto, a poctivý, čestný poctivý, čestný
honor (m) 1. čest 2. důstojnost, pocta 1. česť 2. dôstojnosť, pocta

en ~ de k poctě někoho/něčeho, na poctu niekoho/niečoho,
na počest na počesť

hora (f) hodina hodina
ya es ~ už je nejvyšší čas už je najvyšší čas 

hormonal hormonální hormonálny
hospitalario, a pohostinný pohostinný
hospitalero, a poskytující ubytování poskytujúci ubytovanie 
hostal (m) malý hotel, penzion malý hotel, penzión 
hoy dnes dnes

~ en día v současnosti, v tuto dobu v súčasnosti, v túto dobu 
huelga (f) stávka stávka
hueso (m) kost kosť

de carne y ~ krev a mléko krv a mlieko
humanidad (f) 1. lidstvo 2. humanita 1. ľudstvo 2. humanita
humano, a lidský ľudský
humedad (f) vlhkost vlhkosť
humilde 1. pokorný 2. chudý 1. pokorný 2. chudobný 
humor (m) 1. nálada 2. humor 1. nálada 2. humor

estar de buen / mal ~ být v dobré/špatné byť v dobre/zlej
náladě nálade

tener un buen ~ mít dobrý humor  mať dobrý humor

idea (f) nápad, představa, idea  nápad, predstava, idea
identificar identifikovat, ztotožnit identifikovať, stotožniť

~se con ztotožnit se stotožniť sa 
idiota (m) idiot idiot
iluminación (f) osvětlení, osvícení osvetlenie, osvietenie
ilusión (f) iluze ilúzia
ilusionado, a být pln naděje byť plný nádeje

estar ~ hledět s očekáváním hľadieť s očakávaním 
k něčemu k niečomu 

imaginación (f) představivost predstavivosť
imaginar představovat si, myslet predstavovať si, myslieť

~se představit si predstaviť si 
impermeable voděodolný,  vode odolný, 

nepromokavý nepremokavý 
impermeable (m) pláštěnka pláštenka
imposible  nemožný  nemožný
impresión (f) dojem, imprese dojem, impresia
inadecuado, a neodpovídající,   neodpovedajúci, 

nevhodný nevhodný 
incesante neustálý neustály
incidente (m) incident incident
incienso (m) kadidlo kadidlo
incluir zahrnout zahrnúť
incluso dokonce, více, ještě,  dokonca, viacej, ešte, 

co víc ba čo viac 
incómodo, a nepohodlný nepohodlný
incondicionalmente bezpodmínečně, bezpodmienečne, 

bez podmínky  bez podmienky
inconsciente nechtěně, nevědomky nechtiac, nevedomky 
incorporar vložit, zahrnout vložiť, zahrnúť

~se a 1. připojit se k něčemu 1. pripojiť sa k niečomu
2. vstoupit 2. vstúpiť 
(např. do zaměstnání) (napr. do zamestnania)

increíble neuvěřitelný neuveriteľný
independencia (f) nezávislost nezávislosť 
independiente nezávislý  nezávislý 
independizar učinit nezávislým učiniť nezávislým

~se de odpoutat se, učinit se odpútať sa, učiniť sa
nezávislým na někom/ nezávislým na niekom/ 
něčem niečom

flechazo (m) zásah šípem, zásah šípom, 
láska na první pohled láska na prvý pohľad 

fontanería (f) 1. systém potrubí 1. systém potrubia
2. vodovod, instalatérství 2. vodovod, inštalatérstvo

formación (f) zde: vzdělávání, školení tu: vzdelávanie, školenie
foro (m) fórum fórum
fractura (f) zlomenina zlomenina
fregar (ie) 1. mýt nádobí 1. umývať riad

2. vytřít (podlahu) 2. vytrieť (podlahu)
fresa (f) jahoda jahoda
fuego (m) oheň oheň
fuera venku  vonku
fumar kouřit  fajčiť
funeral (m) pohřeb pohreb
furgoneta (f) malá dodávka  malá dodávka
furioso, a vzteklý, zuřivý spupný, zúrivý 
futuro (m) budoucnost budúcnosť
futuro, a budoucí budúci

ganar 1. vyhrát 2. vydělávat 1. vyhrať 2. zarábať
~ fuerzas nabýt síly, nabrat sil  nadobudnúť sily, nabrať síl 

garganta (f) krk, hrdlo krk, hrdlo
gasolina (f) benzin benzín
Gaspar Kašpar Gašpar
gastar konzumovat, utrácet konzumovať, utrácať 
~ en utrácet (za) utrácať (za)

generacional generační generačný 
generalizar zobecňovat zobecňovať
generar způsobit, utvořit, spôsobiť, utvoriť,

generovat generovať
género (m) žánr žáner
generoso, a velkorysý veľkorysý 
genial geniální geniálny

Te queda ~. Sluší ti to. Padne ti to. Pristane ti to. Padne ti to.
genio (m) duch, génius duch, génius 

tener mal ~ mít špatnou povahu  mať zlú povahu
gentil milý, roztomilý milý, roztomilý
gigantesco, a obrovský obrovský
gimnasia (f) cvičení cvičenie

hacer ~ cvičit cvičiť
girar 1. zahýbat 1. zahýbať

2. kroutit se, točit se  2. krútiť sa, točiť sa
gorro (m) čapka čiapka
gótico, a gotický gotický
grabación (f) zvukový záznam zvukový záznam 
gracias a díky něčemu  vďaka niečomu 
gracioso, a 1. půvabný, milý 2. vtipný 1. pôvabný, milý 2. vtipný
graduación (f) promoce, hodnost promócia, hodnosť
grave těžký, závažný ťažký, závažný 
grifo (m) vodovodní kohoutek vodovodný kohútik 
gripe (f) chřipka chrípka 
grueso, a tlustý, silný tučný, silný 
guardar hlídat, opatrovat, uložit strážiť, opatrovať, uložiť 
guardería (f) 1. školka 2. hlídání dětí  1. škôlka 2. stráženie 

(opatrovanie) detí 
guay skvělý, super (hov.)  skvelý, super (hov.)
guionista (m/f) scénárista scenárista 
gusto (m) 1. vkus 2. ochutnání 1. vkus 2. ochutnanie 

3. chuť 3. chuť

hábitat (m) stanoviště stanovisko
habla (f) řeč reč
hacer dělat robiť

~se něčím se stát, niečím sa stať, 
proměnit se premeniť sa

hada (f) víla víla
hartar nasytit, nacpat nasýtiť, napchať
harto, a hojný, sytý hojný, sýty 

estar ~ de mít něčeho dost mať niečoho dosť
hastío (m) odpor, nenávist odpor, nenávisť
he aquí hele, tady to je hľa, tuná to je
helado, a zmrzlý zmrznutý 

quedarse ~ zmrznout, promrznout zmrznúť, premrznúť
heredar dědit dediť 
herida (f) rána (zranění) rana (zranenie)
herir (ie) zranit zraniť

~se zranit se zraniť sa
hermanamiento (m) spřátelení, sblížení spriatelenie, zblíženie 
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indescriptible nepopsatelný  neopísateľný
indigestión (f) pokažený žaludek, pokazený žalúdok, 

špatné trávení zlé trávenie 
indignado, a rozhořčený rozhorčený 
indispensable nezbytný, nevyhnutný, 

nepostradatelný nenahraditeľný
individual 1. individuální 1. individuálny 

2. pro jednu osobu (např. 2. pre jednu osobu (napr. 
jednolůžkový pokoj) jednolôžková izba)  

indudablemente bezpochyby bezpochyby
industrial průmyslový priemyselný 
infantil dětský detský 
infección (f) infekce  infekcia 
inflamación (f) zánět zápal
inflamado, a zanícený  zapálený 
inflamarse zanítit se zapáliť sa
influir ovlivnit, působit ovplyvniť, pôsobiť
informe (m) oznámení, informace oznámenie, informácia
inhalación (f) vdechnutí vdýchnutie
inicial počáteční, začátečník počiatočný, začiatočník 
iniciativa (f) iniciativa iniciatíva
inmediatamente ihned, neprodleně ihneď, bezodkladne
inmueble (m) nemovitost nehnuteľnosť 
innovador, a 1. novátorský 1. novátorský 

2. zde: poskytující 2. tu: poskytujúci
moderní řešení  moderné riešenie

innumerable nesčetný, nespočitatelný nespočítateľný 
inocentada (f) španělský „apríl“, který se španielsky „apríl“, ktorý sa

slaví 28. 12.; šprýmy slávi 28. 12.; žarty
inocente 1. nevinný 2. nemluvně 1. nevinný 2. nemluvňa 

3. zde: ten, z kterého si  3. tu: ten, z ktorého si 
někdo udělá legraci niekto urobí srandu

día de los I~  Den neviňátek Deň neviniatok
inodoro (m) záchodová mísa záchodová misa 
insatisfacción (f) nespokojenost nespokojnosť 
insecto (m) hmyz hmyz
inseparable neoddělitelný neoddeliteľný
insolación (f) úpal, úžeh úpal 
insomnio (m) nespavost nespavosť
insoportable nesnesitelný neznesiteľný
instalación (f) 1. instalace 2. usazení, 1. inštalácia 2. usadenie, 

ubytování 3. zařízení ubytovanie 3. zariadenie
institución (f) instituce, úřad inštitúcia, úrad
intelectual duševní, intelektuální duševný, intelektuálny 
intensidad (f) síla, intenzita sila, intenzita
intentar zkusit, pokusit se skúsiť, pokúsiť sa
intercambiar vyměnit si (mezi sebou) vymeniť si (medzi sebou)
intercambio (m) výměna výmena

~ escolar studentská výměna študentská výmena
intermedio, a střední, pokročilý  stredný, pokročilý

interminable nekonečný nekonečný
interno, a 1. vnitřní, interní 1. vnútorný, interný

2. zde: internista (posluchač) 2. tu: internista (poslucháč)
interpretar zahrát (roli), přednést zahrať (rolu), predniesť
íntimo, a důvěrný, intimní, osobní dôverný, intímny, osobný 
intoxicación (f) otrava otrava
introducir uvést uviesť
invención (f) 1. vynalézavost 2. vynález 1. vynaliezavosť  2. vynález
inventar vynalézt  vynájsť
investigación (f) výzkum, průzkum výskum, prieskum
inyección (f) injekce injekcia

jarabe (m) sirup sirup
jefe, a šéf šéf 
jersey (m) pulovr  pulóver
Jesucristo Ježíš Kristus Ježíš Kristus
Jesús 1. Ježíš 2. Na zdraví! 1. Ježíš 2. Na zdravie!

el Niño ~  Ježíšek Ježiško 
jornada (f) denní pracovní doba denná pracovná doba

media ~ poloviční úvazek polovičný úväzok 
juerga (f) party, zábava párty, zábava

ir de ~ jít na party, pařit ísť na párty, žúrovať 
juguete (m) hračka hračka
justificar dokazovat, zdůvodnit  dokazovať, zdôvodniť 
justo právě, právě když práve, práve keď

justo, a spravedlivý spravodlivý
juvenil mladý, mladistvý mladý, mladistvý 

kayak (m) kajak kajak

laboral pracovní (místo) pracovné (miesto)
laboratorio (m) laboratoř laboratórium 
lado (m) strana, bok strana, bok

por un ~ …, por otro ~ … jednak … jednak jednak … jednak
lana (f) vlna vlna
lanzar 1. hodit 2. vystřelit 1. hodiť  2. vystreliť

~se rozběhnout se, vrhnout se rozbehnúť sa, vrhnúť sa
lata (f) konzerva konzerva
latazo únavný, těžko snesitelný únavný, ťažko znesiteľný 
leal věrný, loajální verný, loajálny
lejano, a daleký, vzdálený ďaleký, vzdialený 
letal smrtelný smrteľný
leve lehký, nepatrný ľahký, nepatrný
leyenda (f) legenda  legenda
liberal liberální liberálny
ligar zde: seznamovat se tu: zoznamovať sa
límite (m) hranice, limit  hranica, limit
línea (f) čára, linie čiara, línia
lío (f) chaos, zmatek, malér chaos, zmätok, malér

es un ~ to je chaos, pěkný zmatek to je chaos, pekný zmätok
hecho un ~ vše je rozházené, všetko je rozhádzané, 

v nepořádku v neporiadku
líquido (m) tekutina  tekutina
liso, a 1. hladký 2. rovný (vlasy) 1. hladký 2. rovný (vlasy)

3. jednobarevný 3. jednofarebný
ser ~ být přímý, otevřený byť priamy, otvorený

literario, a spisovný, knižní spisovný, knižný 
lograr dosáhnout něčeho, dosiahnuť niečoho, 

podařit se podariť sa
Londres (m) Londýn Londýn
lotería (f) loterie lotéria
luego poté, potom nato, potom 

desde ~ samozřejmě samozrejme 
lugar (m) místo miesto

tener ~ stát se, konat se stať sa, konať sa 
lujoso, a luxusní luxusný 
luz (f) 1. světlo 1. svetlo 

2. španělské ženské jméno 2. španielske ženské meno

llamada (f) volání, tel. hovor  volanie, tel. hovor
llamativo, a vyzývavý, nápadný vyzývavý, nápadný 
llevar 1. nést 2. nosit (na sobě) 1. niesť 2. nosiť (na sebe) 

~ + gerundio něco dělat po nějakou dobu niečo robiť po nejaký čas 

madrugada (f) svítání svitanie
madrugar brzy vstávat  skoro ráno vstávať
madurar zrát, dozrávat zrieť, dozrievať
madurez (f) zralost znalosť 
maduro, a zralý zrelý
malentendido (m) nedorozumění nedorozumenie 
malestar (m) špatný pocit, nevolnost zlý pocit, nevoľnosť 
malgastar  plýtvat plytvať
maltrato (m) ubližování, špatné zacházení ubližovanie, zlé  zachádzanie
mancha (f) skvrna škvrna
manera (f) způsob spôsob

de esta ~ tak, takovým způsobem tak, takým spôsobom
No hay ~. Nedá se nic dělat. Nedá sa nič robiť.

manga (f) rukáv rukáv
manía (f) mánie mánia 
manifestarse projevit se prejaviť sa 
mano (f) ruka ruka

de segunda ~ použitý, z druhé ruky použitý, z druhej ruky
~s libres (m) hands free hands free

maquillaje (m) líčidla, šminky líčidlo, kozmetické 
krášliacie prostriedky
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maquillar  malovat (líčit se) maľovať (líčiť sa) 
maravilla (f) zázrak zázrak 

a las mil ~s výborně, zázračně výborne, zázračne 
estar a las mil ~s velmi dobře se cítit veľmi dobre sa cítiť

marca (f) 1. značka 2. rekord 1. značka 2. rekord
marcha (f) 1. pochod 2. zábava 1. pochod 2. zábava
marea (f) odliv, příliv odliv, príliv 

~ negra olejová skvrna na moři olejová škvrna na mori 
marearse omdlívat omdlievať
mareo (m) omdlení omdlenie
Maricastaña kdysi dávno kedysi dávno

en tiempos de ~ 
marinero (m) námořník námorník
maruja (f) domácí puťka domáca puťka 
masaje (m) masáž masáž
mascarilla (f) pleťový zábal, maska pleťový zábal, maska
masculino, a mužský, mužný mužský, mužný
materno, a mateřský materský
matrícula (f) 1. zápis 1. zápis 

2. registrační značka 2. registračná značka
mayoría (f) většina väčšina 
mazapán (m) marcipán  marcipán
mechero (m) zapalovač zapaľovač
medalla (f) mince, medaile minca, medaila 
mediante s pomocí něčeho, s pomocou niečoho,

díky něčemu vďaka niečomu 
medicina (f) 1. lékařská věda 2. lék 1. lekárska veda 2. liek 
medida (f) opatření opatrenie 
mejorar opravovat, zlepšit opravovať, zlepšiť 

~se spravit se, zlepšit se urovnať, zlepšiť sa
Melchor Melichar Melichar 
mencionar zmínit, uvést zmieniť, uviesť
mente (f) mysl, rozum myseľ, rozum 

le viene a la ~ napadá mu napadá mu
mentir (ie) lhát klamať
mentiroso, a prolhaný, lživý klamár, lživý 
menudo, a drobný, malý, drobný, malý, 

bezvýznamný bezvýznamný
¡M~a noticia! To je zpráva! To je ale správa! 

mercado (m) trh, obchod trh, obchod 
mercancía (f) zboží tovar 
mérito (m) zásluha zásluha
mestizo, a míšenec, mestic miešanec, mestic 
meta (f) cíl cieľ 
metal (m) kov kov
mezclar  smíchat, smísit zmiešať, zmiesiť 
miedo (m) strach strach 

¡Qué ~! To jsem se lekl! To som sa zľakol!
mientras zatímco zatiaľ čo
miga (f) drobek drobček

hacer buenas/malas vyjít dobře/špatně vyjsť dobre/zle  
~s con s někým s niekým

Milán (m) Miláno Miláno 
millonario, a milionář milionár 
mínimo, a 1. nejméně 1. najmenej 

2. minimum, minimální 2. minimum, minimálny
como ~ alespoň aspoň

minoría (f) menšina menšina
mirra  (f) myrha myrha
misa (f) mše omša 

M~ del Gallo půlnoční vánoční mše polnočná vianočná omša 
miseria (f) bída bieda

ganar una ~ sotva vydělat, žít z ruky sotva zarobiť, žiť z ruky
do úst do úst 

misionero, a misionář  misionár 
moco (m) hlen, nudle hlien, sopeľ
mocoso, a 1. fakan 2. usmrkanec 1. fagan 2. usmrkanec 
moda (f) móda móda
modales (m) (pl.) slušné chování, způsoby slušné správanie, spôsoby
moderado, a střídmý, moderovaný striedmy, moderovaný 
modisto, a módní návrhář módny návrhár 
monasterio (m) klášter kláštor 
monigote (m) směšný obrázek či loutka smiešny obrázok či bábka 
monje, a mnich, jeptiška mních, mníška
monopatín (m) skateboard skateboard 
montar 1. sestavit 1. zostaviť 

2. nastoupit, nasednout 2. nastúpiť, nasadnúť 
na něco 3. založit firmu na niečo 3. založiť firmu

morado, a fialový (do modra) fialový (do modra)
mosca (f) moucha mucha 

hay una ~ en la oreja mít podezření mať podozrenie 
mostrador (m) pult pult

motivación (f) 1. důvod, motivace 1. dôvod, motivácia 
2. popud, pobídnutí 2. popud, ponuka 

motivo (m) důvod dôvod
por ~ de  kvůli něčemu, kvôli niečomu, 

z nějakého důvodu z nejakého dôvodu 
moto (f) motorka motorka

~ de nieve motorové sáně motorové sane 
mover (ue) hýbat hýbať

~se hýbat se hýbať sa
móvil (m) mobilní telefon mobilný telefón 
mudar stěhovat sťahovať

~se odstěhovat se odsťahovať sa
muela (f) stolička (zub) stolička (zub)
muerte (f) smrt smrť
mujeriego (m) svůdník, záletník zvodca, záletník 
mula (f) mula, mezek mulica, mul 
multa (f) trest, pokuta trest, pokuta

poner una ~ dát pokutu dať pokutu 
multar potrestat potrestať
múltiple mnohonásobný mnohonásobný 

~s četný často zastúpený 
multitud (f) dav, množství dav, množstvo 
muñeco (m) loutka bábka
musculación (f) svalstvo, svaly svalstvo, svaly
muscular svalový, svalnatý  svalový, svalnatý 
músculo (m) sval sval 
musical (m) 1. hudební 2. muzikál 1. hudobný 2. muzikál 

naranja (f) pomeranč pomaranč
media ~ životní druh, polovička životný druh, polovička

nariz (f) nos nos
~ tapada zacpaný nos upchatý nos

narrar vyprávět rozprávať
nasal nosní nosný 
natación (f) plavání plávanie
náuseas (f) (pl.) nevolnost, zvracení nevoľnosť, zvracanie

tener ~ být na zvracení byť na zvracanie 
Navidad (f) Vánoce Vianoce
necesidad (f) potřeba, nárok potreba, nárok
negocio (m) obchod, podnik  obchod, podnik 
negrita tučné písmo tučné písmo 

en ~ tučným písmem tučným písmom 
nerviosismo (m) nervozita, neklid nervozita, nepokoj
nicotina (f) nikotin  nikotín
niñera (f) chůva babysitter, opatrovateľka
nivel (m) úroveň úroveň
noble ušlechtilý, šlechtický ušľachtilý, šľachtický 
Noche de San Juan Svatojánská noc 24. 6.  Svätojánska noc 24. 6.
Nochevieja (f) silvestrovský večer silvestrovský večer
nocivo, a škodlivý škodlivý
Noel

Papá ~ Mikuláš Mikuláš
nota (f) známka, poznámka známka, poznámka 

tomar ~ poznamenávat si, poznamenávať si, 
dělat si poznámky robiť si poznámky 

notar  všimnout si všimnúť si
novedad (f) novota, novinka novota, novinka 
numeroso, a četný početný

familia ~a početná rodina početná rodina

objeto (m) předmět  predmet
obligación (f) povinnost, závazek povinnosť, záväzok 
obra (f) dílo dielo 

~s stavební práce stavebné práce
ocasión (f) příležitost príležitosť
ocio (m) 1. nicnedělání 2. volný čas 1. ničnerobenie 2. voľný čas

3. hobby  3. hobby
ocupar zabírat (místo), okupovat zaberať (miesto), okupovať

~se de zabývat se něčím zaoberať sa niečím
odiar nesnášet, nenávidět, neznášať, nenávidieť, 

nemít rád nemať rad
ofender urazit (urážka) uraziť (urážka)
ofrecer nabízet ponúkať
oído (m) 1. sluch 2. vnitřní ucho 1. sluch 2. vnútorné ucho
ojalá kéž by kiežby 
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ojear přelétnout očima, preletieť očami, 
zběžně pročíst  zbežne prečítať

ojera (f) kruh pod očima kruh pod očami
tener ~s mít kruhy pod očima mať kruhy pod očami

ojo (m) oko  oko
oler (ue) vonět, smrdět    voňať, smrdieť
olfato (m) čich čuch
olímpico, a olympijský olympijský
ondulado, a vlnitý  vlnitý
opa hloupý, pitomý hlúpy, tupý
opinar říct/mít názor, mínit povedať/mať názor, mieniť

¿Qué opinas? Jaký máš názor? Aký máš názor?
opinión (f) názor, mínění názor, mienka
oponer oponovat, postavit proti oponovať, postaviť proti

~se a postavit se proti, oponovat postaviť sa proti, oponovať 
oportunidad (f) příležitost, možnost príležitosť, možnosť 
ordenar objednat, uspořádat, objednať, usporiadať,

dát do pořádku dať do poriadku
oreja (f) vnější ucho vonkajšie ucho
orgánico, a bio-, organický  bio-, organický 
orgullo (m) hrdost, pýcha hrdosť, pýcha
original původní pôvodný 
oro (m) zlato  zlato
osteoporosis (f) osteoporóza, řídnutí kostí osteoporóza, rednutie kostí 
otorgar poskytnout, udělit poskytnúť, udeliť
ozono (m) ozón ozón

paciente 1. trpělivý 2. pacient  1. trpezlivý 2. pacient 
padecer trpět trpieť
pago (m) výplata výplata
pálido, a bledý bledý 
palma de mano (f) dlaň dlaň 
palomitas (f) (pl.) popcorn popcorn, pukance
palpitar bušit (srdce) búšiť (srdce)
pana (f) samet, plyš zamat, plyš
pandilla (f) společnost, banda spoločnosť, banda
pañuelo (m) šátek, kapesník šatka, vreckovka 
papel (m) 1. papír 2. dokument   1. papier 2. dokument 

3. role 3. rola
paracaídas (m) padák padák

tirarse en ~ skočit padákem skočiť padákom
parado, a nezaměstnaný nezamestnaný 
parcial částečný čiastočný 
pareja (f) pár  pár
parte (f) část časť 

hacer su ~ vybrat si svůj podíl vybrať si svoj podiel
participar en účastnit se něčeho zúčastňovať sa niečoho
particular osobitý, jedinečný osobitý, jedinečný
pasado, a (de moda) vyšlý z módy vyšlý z módy (nemoderný)
pasarela (f) můstek, pódium mostík, pódium 
pasatiempo (m) trávení času trávenie času 
paso (m) 1. krok 2. přechod 1. krok 2. prechod

3. štace (výjev z pašijí) 3. koncert (výjav z pašií)
pastilla (f) tableta, pastilka tableta, pastilka
pastor (m) pastýř pastier 
patinaje (m) bruslení  korčuľovanie
patrimonio (m) dědictví dedičstvo

P~ de la Humanidad světové dědictví svetové dedičstvo
patrono, a patron (svatý) patrón (svätý) 
pavo (m) krůta morka
peatón (m) chodec chodec
peatonal pěší peší
peca (f) piha peha 
peli (f) film (hov.) film (hov.) 
pelo (m) vlasy vlasy

tomarle el ~ a střílet si z někoho, strieľať si z niekoho,
vysmívat se někomu vysmievať sa niekomu 

pelota (f) míč lopta 
peludo, a chlupatý chlpatý 
pena (f) 1. trest 1. trest  

2. utrpení, ublížení 2. utrpenie, ublíženie
vale la ~ stojí za to, za námahu stojí za to, za námahu
Qué ~. Jaká škoda! To je mi líto! Aká škoda! To je mi ľúto!

pensar (ie) myslet, mínit myslieť, mieniť
Si piensas que … Když se zamyslíš nad Keď sa zamyslíš nad  

tím, že… tým, že…
~ + infinitivo plánuješ něco udělat plánuješ niečo urobiť

pensión (f) 1. penzion 2. důchod 1. penzión 2. dôchodok 
~ completa plná penze plná penzia 

perder (ie) ztratit stratiť
~se ztratit se, zabloudit stratiť sa, zablúdiť 

peregrino, a poutník pútnik
perfume (m) parfém parfum 
período (m) perioda, období perióda, obdobie 
persiana (f) žaluzie žalúzie
personaje (m) osobnost, osoba osobnosť, osoba

~ principal hlavní role, hlavní hrdina hlavná rola, hlavný hrdina
pesa (f) činka, závaží činka, závažie
pesadilla (f) noční můra, zlý sen nočná mora, zlý sen 
pescar rybařit rybárčiť 
pésimo, a strašné, moc špatné strašné, veľmi zlé
picada (f) štípnutí, bodnutí, štipnutie, bodnutie, 

škrábanec škrabanec 
picajoso, a urážlivý/á/nedůtklivý/á urážlivý/á/nedotklivý/á
picar 1. štípat 2. svědit 1. štípať 2. svrbieť 

3. uždibovat 3. uštipkávať
picor (m) svědění, pálení svrbenie, pálenie
pie (m) noha (od kotníku dolů) noha (od členka dole)

¡De ~! Na nohy! Vzhůru! Vstávat! Na nohy! Hore! Vstávať!
piedra (f) kámen kameň
piel (f) kůže koža
pierna (f) noha (celá končetina) noha (celá končatina) 
pijama (m) pyžamo  pyžamo
pila (f) baterie, monočlánek batéria, monočlánok 
pin-pon (m) pingpong, stolní tenis pingpong, stolný tenis
piragüismo (m) kajakování, kanoistika kajakárstvo, kanoistika
pisar šlápnout šliapnuť
pista (f) sportoviště, závodní športovisko, pretekárska 

dráha dráha
~ de baile taneční parket tanečný parket
~ de vuelo runway  runway

planchar žehlit žehliť 
plantar sázet, zasadit sadiť, zasadiť
plantear načrtnout, nadhodit, nastínit načrtnúť, nadhodiť
plástico (m) umělá hmota umelá hmota
plata (f) stříbro striebro
platino (m) platina platina
plaza (f) 1. prostranství 1. priestranstvo 

2. místo, náměstí 2. miesto, námestie 
plazo (m) časový limit, lhůta časový limit, lehota 

a largo ~ v daleké době, nadlouho v ďalekej dobe, nadlho 
pleno, a plný, úplný plný, úplný 

en ~ invierno uprostřed zimy  uprostred zimy
población (f) obyvatelstvo obyvateľstvo
polideportivo (m) sportovní hala športová hala
polvo (m) prach prach

quitar el ~  utírat prach utierať prach 
pomada (f) mast masť
poner dát, položit, umístit dať, položiť, umiestniť

~se 1. obléci si něco 1. obliecť si niečo
~se + adjectivo 2. stát se nějakým 2. stať sa nejakým 
~se a + infinitivo 3. začít něco dělat  3. začať niečo robiť

porcelana (f) porcelán  porcelán
porfa (por favor) buď tak laskav, prosím buď taký láskavý, prosím 

(hov.) (hov.)
portada (f) hlavní strana, titulní list hlavná strana, titulný list 
portal (m) 1. brána 2. portál (internet) 1. brána 2. portál (internet)

~ de belén betlém betlehem 
portavoz (m) mluvčí  hovorca
poseer vlastnit vlastniť 
posesivo, a zde: despotický, tu: despotický, 

mocichtivý, vůdčí mocichtivý, vedúci 
posibilidad (f) možnost možnosť 
práctico, a praktický praktický 
premio (m) cena cena
prenda (f) kus oděvu kus odevu 
preparativos (m) (pl.) přípravy prípravy 
presentación (f) 1. představení 1. predstavenie 

2. prezentace 2. prezentácia
presentador, a moderátor, hlasatel moderátor, hlásateľ 
presión (f) tlak (i krevní) tlak (i krvný) 
prestigioso, a 1. vážený, proslulý 1. vážený, preslávený 

2. prestižní 2. prestížny 
presumido, a ješitný, samolibý, ješitný, samoľúby, 

nafoukaný nafúkaný 
previo, a předešlý, předběžný predchádzajúci, predbežný

principal hlavní hlavný 
privado, a soukromý, privátní  súkromný, privátny 
procesión (f) zde: procesí  tu: procesia 
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procurar snažit se, obstarat  snažiť sa, starať sa
profe učitel (hov.) učiteľ (hov.)
profesional 1. odborný 2. profesionální  1. odborný 2. profesionálny 
prohibir  zakázat zakázať
promesa (f) slib sľub
propietario, a vlastník  vlastník
propio, a vlastní vlastný 
proporcionar poskytnout, doručit, poskytnúť, odporučiť, 

dodat dodať 
propuesta (f) návrh návrh 
protagonista (m/f) hlavní postava, hrdina hlavná postava, hrdina 
protección (f) ochrana, obrana ochrana, obrana
proteger bránit, chránit brániť, chrániť 
provecho (m) užitek, profit úžitok, profit
provocador, a provokující, provokatér provokujúci, provokatér 
proximidad (f) 1. blízkost 2. okolí  1. blízkosť 2. okolie 
próximo, a 1. blízký 2. následující 1. blízky 2. nasledujúci 
proyección (f) projekce, promítání  projekcia, premietanie
proyecto (m) plán, projekt  plán, projekt
pubertad (f) puberta puberta
publicidad (f) reklama reklama
publicitario, a reklamní  reklamný
puesto (m) stánek (prodejní) stánok (predajný)
pulmonar  plicní pľúcny 
pulmones (m) (pl.) plíce pľúca
pulmonía (f) zápal plic  zápal pľúc 
punto (m) 1. bod 2. pletení 1. bod 2. pletenie

hasta el ~ natolik, v takové míře natoľko, v takej miere
de ~ pletený pletený

purificar vyčistit, čistit vyčistiť, čistiť

quehacer (m) práce, zaměstnání, práca, zamestnanie
zaneprázdnění, činnost zaneprázdnenie, činnosť 

quejarse de stěžovat si kvůli/na sťažovať si kvôli/na
quemar pálit páliť 

~se spálit se, shořet spáliť sa, zhorieť
quieto, a klidný pokojný 
quitar 1. vzít, sundat 1. vziať, dať dole 

2. odstranit 2. odstrániť 
~se  1. svléci 2. být odstraněn 1. zobliecť 2. byť odstránený 

(skvrna ze šatů) (škvrna zo šatov)
quizá / quizás snad snáď 

radiografía (f) rentgen, rentgenový röntgen, röntgenová
snímek snímka

raro, a řídký, zvláštní riedky, zvláštny 
rascacielo (m) mrakodrap mrakodrap
rasgo (m) vlastnost, rys vlastnosť, rys
Rastro (m) madridský bleší trh madridský blší trh 
ratero, a kapsář vreckár 
rato (m) chvilka, okamžik chvíľka, okamih

a cada ~ stále, neustále stále, neustále 
un ~ kousek, chvilku kúsok, chvíľku 

raya (f) pruh pruh
de ~s pruhovaný pruhovaný 

razón (f) 1. rozum 2. argument 1. rozum 2. argument 
3. důvod 3. dôvod

realidad (f) realita realita
en ~ doopravdy, ve skutečnosti naozaj, v skutočnosti 

realizar uskutečnit, realizovat uskutočniť, realizovať 
~se realizovat se realizovať sa

rebaja (f) akce (zboží), snížení cen akcia (tovar), zníženie cien
recado (m) vzkaz, dárek odkaz, darček  
recaída (f) recidiva, návrat, opakování recidíva, návrat, opakovanie 
recepción (f) 1. přijetí 2. recepce 1. prijatie 2. recepcia
receta (f) recept recept 
recetar psát recept, předepsat písať recept, predpísať
recibo (m) účet, účetní bloček, účet, účtovný bloček, 

potvrzení potvrdenie 
reciclar recyklovat recyklovať
recinto (m) obvod, areál obvod, areál 
recoger sesbírat, sklízet rozoberať, žať 
recomendación (f) doporučení odporučenie
recomendar doporučit odporučiť

recorrer projít, proběhnout, prejsť, prebehnúť,
procestovat precestovať

recuperar 1. získat zpět 2. doplnit 1. získať späť 2. doplniť
recurso (m) 1. prostředek, východisko, 1. prostriedok, východisko,

výjezd 2. pramen výjazd 2. prameň
red (f) 1. síť (telekomunikace) 1. sieť (telekomunikácie) 

2. internet, světová síť 2. internet, svetová sieť
redacción (f) 1. slohová práce 1. slohová práca 

2. redakce 2. redakcia
reflejar odrážet (světlo), reflektovat odrážať (svetlo), reflektovať 
refrescar občerstvit občerstviť 

~se občerstvit se, odpočinout si občerstviť sa, odpočinúť si 
regañar vynadat vynadať
regar (ie) zalévat zalievať
regatear smlouvat zjednávať
regateo (m) smlouvání zjednávanie 
régimen (m) zde: jídelníček, dieta tu: jedálniček, diéta

hacer un ~ být na dietě, hubnout dodržiavať diétu, chudnúť 
(cíleně) (cielene) 

región (f) kraj, region kraj, región, oblasť
regla (f) pravidlo pravidlo

en ~ je to v pořádku je to v poriadku
por ~ general zpravidla, obecně, obvykle spravidla, zvyčajne, obvykle

regular regulovat, určovat pravidla regulovať, určovať pravidlá 
relacionado, a spojený, vztahující se spojený, vzťahujúci sa 
relajado, a v pohodě, uvolněný,á v pohode, uvoľnený,á 
relajar vypnout (mysl, odpočívat), vypnúť (myseľ, odpočívať) 

zpomalit (tempo), uvolnit spomaliť (tempo), uvoľniť 
~se relaxovat relaxovať 

religioso, a 1. náboženský 1. náboženský 
2. mnich, jeptiška 2. mních, mníška 

rematar dokončit, dodělat dokončiť, dorobiť 
remedio (m) lék, protilátka liek, protilátka
remo (m) pádlování, veslování pádlovanie, veslovanie 
rendir (i) předat, vzdát něco predať, vzdať niečo 
renovar obnovit obnoviť
reparación (f) reparace, údržba, oprava reparácia, údržba, oprava
reparto (m) 1. rozdělení 1. rozdelenie

2. rozdělení rolí 2. rozdelenie úloh
reportaje (m) reportáž reportáž 
representante (m/f) zástupce zástupca
reprochar vyčítat vyčítať
reproductor (m) reproduktor, přehrávač reproduktor, prehrávač

~ de CD CD přehrávač CD prehrávač
~ de MP3 MP3 přehrávač MP3 prehrávač

requerir (ie) požadovat, žádat, přát si požadovať, žiadať, priať si 
requisito (m) 1. požadavek 2. formalita 1. požiadavka 2. formalita 
reservación (f) rezervace rezervácia 
reservar rezervovat  rezervovať
residencia (f) 1. sídlo 2. byt, domov 1. sídlo 2. byt, domov
resistir vydržet, snést vydržať, zniesť 

~se a odolat něčemu odolať niečomu 
respecto vzhledem k vzhľadom na

(con) ~ a ve spojitosti s něčím v spojitosti s niečím 
respeto (m) úcta úcta
respiración (f) dýchání dýchanie
respirar 1. dýchat 2. povzdychnout si 1. dýchať 2. povzdychnúť si 
responsabilidad (f) odpovědnost, zodpovednosť

zodpovědnost
responsable odpovědný, zodpovedný 
resto (m) 1. zbytek 2. ostatní 1. zvyšok 2. ostatný 
resumir shrnout, sesumírovat zhrnúť, zosumírovať 
resurrección (f) vzkříšení vzkriesenie 
retorno (m) obrat, obrácení, návrat  obrat, obrátenie, návrat 
retransmisión (f) zprostředkování sprostredkovanie
retraso (m) zpoždění oneskorenie, meškanie 

llevar ~ zpozdit se, mít zpoždění oneskoriť sa, mať meškanie
reunión (f) shromáždění, schůze zhromaždenie, schôdza 
revés zadní strana zadná strana 

al ~ opačně opačne 
Reyes králové králi 

Día de los ~ 6. 1. Tři králové, tehdy  6. 1. Traja králi, vtedy
~ Magos dostávají španělské děti  dostávajú španielske deti
~ Magos de Oriente vánoční dárky vianočné darčeky 

ridículo, a směšný smiešny
riego (m) zalévání  polievanie
riesgo (m) risk risk

deporte de ~ extrémní sport extrémny šport
ritmo (m) rytmus, tempo rytmus, tempo
rito (m) obřad, rituál obrad, rituál
rizado, a kudrnatý kučeravý
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robar ukrást  ukradnúť 
rockero, a rocker rocker
rodar (ue) otáčet, koulet, valit otáčať, gúľať, kotúlať 
rodilla (f) koleno koleno 
rollo (m) 1. svitek 2. nepříjemná 1. zvitok 2. nepríjemná 

osoba či věc osoba či vec
Es un ~ que … To je strašné, že… To je strašné, že…
¡Qué ~! Strašné! Příšerné! Strašné! Príšerné!

románico, a románský románsky 
romperse rozbít se někomu něco rozbiť sa niekomu niečo 
rosa růžový ružový 
ruptura (f) trhlina, zlomení  trhlina, zlomenie
rural vesnický  dedinský, vidiecky
ruta (f) cesta, silnice, směr, trasa cesta, smer, trasa
rutina (f) rutina rutina

sábana (f) prostěradlo prestieradlo
sacar 1. vyjmout, vytáhnout 1. vybrať, vytiahnuť

2. vysunout 3. vyvolat 2. vysunúť 3. vyvolať
~ una foto vyfotit vyfotografovať
~ la mala hierba plet plieť

salida (f) 1. východ 2. odjezd 1. východ 2. odjazd
salir 1. odejít 2. odjet 1. odísť 2. odcestovať
~ de vycházet odněkud vychádzať, odniekiaľ 
~ con chodit s někým chodiť s niekým
~ en účinkovat (ve filmu) účinkovať (vo filme)
para ~ elegantní, společenské (šaty) elegantný, spoločenské 

(šaty)
salsa (f) salsa (karibský tanec) salsa (karibský tanec)
saludo (m) pozdrav pozdrav

Saludos a… Zdravím (někoho)… Zdravím (niekoho)…
sangrar krvácet krvácať
sangre (f) krev krv
sanitario, a lékařský, zdravotní lekársky, zdravotný 
sano, a zdravý zdravý
Santiago 1. Svatý Jakub 1. Svätý Jakub

2. španělské mužské jméno 2. španielske mužské meno 
santo (m) svátek, jmeniny meniny
santo, a svatý svätý 
sarpullido nebo vyrážka vyrážka
salpullido (m)
satélite (m) planeta, zde: satelit planéta, tu: satelit
seda (f) hedvábí hodváb
seguir (i) 1. následovat 2. pokračovat 1. nasledovať 2. pokračovať

~ + gerundio pokračovat v dělání něčeho, pokračovať v robení
dál dělat niečoho, ďalej robiť

seguridad jistota, bezpečí istota, bezpečie
cinturón de ~ bezpečnostní pás bezpečnostný pás
con toda ~ zcela jistě celkom iste 

seguro (m) pojištění poistenie 
seguro, a určitý, jistý, bezpečný určitý, istý, bezpečný 
selección (f) výběr, selekce výber, selekcia 

~ múltiple test s danými test s danými
odpověďmi a) b) c)  odpoveďami a) b) c) 

selectividad (f) přijímačky prijímačky  
selva (f) prales  prales
Semana Santa Velikonoční týden  Veľkonočný týždeň 
sencillo, a jednoduchý, prostý jednoduchý, prostý 
senderismo (m) turistika, procházky  turistika, prechádzky 

v přírodě v prírode 
sensación (f) pocit, cit  pocit, cit
sensibilidad (f) citlivost citlivosť
sentido (m) 1. význam, smysl 1. význam, zmysel 

2. pocit, požitek 2. pocit, pôžitok 
3. směr 3. smer 

sentimental sentimentální sentimentálny
separar oddělit oddeliť 

~se rozdělit se, oddělit se, rozdeliť sa, oddeliť sa, 
odloučit se odlúčiť sa 

servicio (m) služba služba
sevillano, a sevillský sevillský 
short (m) kraťasy kraťasy
sí 1. ano 2. sebe, sobě 1. áno 2. seba, sebe 

~ que opravdu, skutečně naozaj, skutočne
entre ~ mezi sebou medzi sebou 

Sí, sí. Jakby ne. Akoby nie.
signo (m) znamení znamenie
similar podobný podobný

simulador (m) simulátor  simulátor
sincero, a upřímný,á úprimný,á 
sinopsis (f) obsah (knihy, filmu)  obsah (knihy, filmu)
sintético, a umělý, syntetický umelý, syntetický 
síntoma (m) příznak, symptom príznak, symptóm 
sociable společenský spoločenský 

(být rád ve společnosti) (byť rád v spoločnosti)
social sociální, společenský sociálny, spoločenský 

vida ~ společenský život spoločenský život 
soledad (f) samota, osamocenost samota, osamelosť 
soler (ue) + infinitivo mít ve zvyku něco dělat, mať vo zvyku niečo robiť,

obvykle něco dělat  obvykle niečo robiť 
solicitar  žádat, zažádat žiadať, zažiadať 
soltero, a svobodný (ne ženatý) slobodný (nie ženatý)
solución (f) 1. řešení 2. roztok 1. riešenie 2. roztok 

~ nasal kapky do nosu kvapky do nosa
soñador, a snílek  snílek  
sonar (ue) znít znieť 

me suena (mucho) zdá se mi známý, povědomý zdá sa mi známy, 
povedomý

soñar (ue) snít snívať 
sonoro, a  znějící, hlasitý znejúci, hlasitý 
sorprendente překvapující prekvapujúci 
sospechoso, a podezřelý,á podozrivý,á 
suave jemný, měkký, hebký jemný, mäkký, hebký 
subida (f) stoupání, vzestup, zvýšení stúpanie, vzostup, zvýšenie
subterráneo, a podzemní podzemný 
subtitulado, a s titulky (film) s titulkami (film)
sucio, a špinavý špinavý 
sudar potit se potiť sa 
suelo (m) podlaha, půda pod podlaha, pôda pod 

nohama nohami 
sueño (m) sen sen 

~ dorado zbožné přání, sen zbožné prianie, sen 
suerte (f) 1. osud 2. štěstí, klika 1. osud 2. šťastie

¡Qué ~! To je klika! To je šťastie!
sugerir navrhovat, našeptávat, navrhovať, našeptávať,

sugerovat sugerovať
suicidarse zabít se (sebevrah) zabiť sa (samovrah) 
sultán (m) sultán sultán 
superar překonat, převýšit, prekonať, prevýšiť,

překročit, obstát prekročiť, obstáť
superior 1. vrchní, horní, nejvyšší 1. vrchný, horný, najvyšší

2. nadřazený  2. nadradený 
supersticioso, a pověrčivý  poverčivý 
surgir vzniknout, objevit se, vzniknúť, objaviť, 

vynořit se vynoriť sa
suspender nechat propadnout, sesadit nechať prepadnúť, zosadiť 
suspendido, a propadlý, sesazený,á prepadnutý, zosadený,á 
suyo, a jeho/její/jejich jeho/jej/ich 

en lo ~ v jeho/její/jejich v jeho/jej/ich
soukromé oblasti súkromnej oblasti 

tacón (m) podpatek podpätok
de ~ na vysokém podpatku na vysokom podpätku

tamaño (m) velikost, míra veľkosť, miera
tambor (m) buben  bubon
tanto, a tolik toľko

No es para ~. Není to tak důležité. Nie je to tak dôležité. 
las ~as pozdní hodina neskorá hodina

tapar přikrýt, ucpat prikryť, upchať
tardar 1. věnovat čas něčemu 1. venovať čas niečomu

2. zpozdit se  2. oneskoriť sa
tarea (f) 1. úkol, činnost 1. úloha, činnosť 

2. domácí úkol  2. domáca úloha
tatuaje (m) tetování  tetovanie
taza (f) hrnek  hrnček
tebeo (m) komiks, kreslený seriál komiks, kreslený seriál
tela (f) materiál, látka materiál, látka
televidente (m/f) televizní divák  televízny divák 
teñir (i) de obarvit si (vlasy) na…  odfarbiť si (vlasy) na…
terciopelo (m) samet zamat 
terminal (f) 1. konečná stanice  1. konečná stanica 

2. terminál 2. terminál 
termómetro (m) teploměr teplomer

ponerse el ~ změřit teplotu zmerať teplotu
ternura (f) něžnost nežnosť
territorio (m) teritorium, území, oblast teritórium, územie, oblasť
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tibio, a vlažný vlažný 
timidez (f) bázlivost, plachost bojazlivosť, plachosť 
tío, a 1. strýc, teta 1. strýc, teta 

2. chlapík, ženská 2. chlapík, ženská
¡T~!  Starouši! Starký! 

tirar vyhodit vyhodiť
tirita (f) náplast náplasť
título (m) nápis, titul, vysvědčení nápis, titul, vysvedčenie
toalla (f) ručník uterák
tobillo (m) kotník  členok
tocar 1. dotknout se 1. dotknúť sa

2. hrát na nějaký 2. hrať na nejaký 
hudební nástroj hudobný nástroj
3. někomu něco přináleží 3. niekomu niečo prináleží 

~le 4. někdo je na řadě 4. niekto je na rade
toldo (m) plachta, celta plachta, celta
tonelada (f) tuna tona 
tono (m) odstín, barevný tón odtieň, farebný tón
tontería (f) hloupost hlúposť

Déjate de ~s. Nemluv hlouposti! Nehovor hlúposti!
tope (m) vrchol vrchol

a ~ docela plný, plný po okraj celkom plný, plný po okraj
tos (f) kašel kašeľ 
toser kašlat kašlať
tostadora (f) toastovač toastovač 
total celý, úplný, všechen, totální celý, úplný, všetok, totálny

T~, que… Dost je tomu, že… Dosť je tomu, že…
Stačí to, že… Stačí to, že…

tradicional tradiční tradičný
traje (m) oblek oblek
trámite (m) vyřízení, zařízení, vybavenie, zariadenie,

úřední průběh, formalita úradný priebeh, formalita
transeúnte (m) chodec chodec
transferencia (f) převod prevod

por ~ převodem prevodom
transformar en přeměnit na premeniť na 

~se přeměnit se, změnit se v… premeniť sa, zmeniť sa v…
transmisión (f) přenos, vysílání prenos, vysielanie 

~ en directo přímý přenos priamy prenos
tras potom, poté  potom, nato
trasladar a přenést, přemístit preniesť, premiestniť 

~se přestěhovat se, presťahovať sa, 
přemístit se premiestniť sa 

trasnochar ponocovat ponocovať
trato (m) zacházení  zachádzanie
tremendo, a mocný, strašný  mocný, strašný 
triunfar vítězit, zvítězit  víťaziť, zvíťaziť
tumba (f) hrob hrob
tumbar porazit, povalit, srazit poraziť, povaliť, zraziť

~se natáhnout se, svalit se natiahnuť sa, zvaliť sa
turismo (m) turismus turizmus 

~ aventura dobrodružná cesta, dobrodružná cesta, 
výprava výprava

turnarse vyměnit se navzájem, vymeniť sa navzájom, 
prohodit se prehodiť sa

uña (f) nehet necht
uni (f) univerzita (hov.) univerzita (hovor.)
unifamiliar

casa ~ rodinný dům rodinný dom
universitario, a 1. univerzitní 1. univerzitný 

2. posluchač univerzity 2. poslucháč univerzity
untar namazat, pomazat namazať, pomazať
urbanización (f) sídliště, výstavba sídlisko, výstavba
urbano, a městský mestský 
utilidad (f) užitečnost užitočnosť 
uva (f) hroznové víno hroznové víno

valentía (f) statečnost, odvaha statočnosť, odvaha
Valentín Valentin  Valentín
valer mít hodnotu, stát mať hodnotu, stáť

Vale. OK  OK
valor (m) cennost, hodnota  cennosť, hodnota
valorar hodnotit, cenit hodnotiť, ceniť

vanguardista avantgardní  avantgardný 
variedad (f) různost, rozličnost, pestrost rôznosť, rozličnosť, pestrosť
vario, a rozličný, různý  rozličný, rôzny 
vela (f) 1. svíčka 2. závoj 1. sviečka 2. závoj 

3. plachetnice 3. plachetnica
velocidad (f) rychlost  rýchlosť
vencer porazit, zvítězit  poraziť, zvíťaziť 
venir (ie) přicházet prichádzať 

Venga. Jdem na to! Ideme na to!
Jedem! Ideme!

ver 1. vidět 1. vidieť 
2. potkat se s někým 2. stretnúť sa s niekým

~se mít rande, vidět se, potkat se mať rande, vidieť sa, 
stretnúť sa

verdad (f) pravda pravda
¿De ~? Opravdu? Vskutku? Naozaj? Vskutku?

verdadero, a pravý, opravdový pravý, naozajstný
vergonzoso, a ostudný, trapný hanebný, trápny
veterano, a veterán veterán
vez (f) pořad, řada program, séria
a veces někdy niekedy

a su ~ mimo to, spolu s tímto, mimo to, spolu s týmto, 
včetně vrátane 

cada ~ más čím dál víc, častěji čím ďalej viac, častejšie 
de ~ en cuando čas od času, občas z času na čas, občas
la mayoría de veces nejčastěji, ponejvíc najčastejšie, ponajviac
tal ~ snad snáď 

videojuego (m) videohra videohra
vieira (f) hřebenatka (druh mušle) hrebenatka (druh mušle)
villancico (m) koleda koleda
violar zde: porušit, překročit tu: porušiť, prekročiť 

(pravidla) (pravidlá)
vip (m) (pl.: vips) VIP (člověk) VIP (človek)

sala ~ VIP čekárna VIP čakáreň
visado (m) vízum  vízum 
visión (f) vize, pohled na věc  vízia, pohľad na vec
volumen (m) 1. obsah, rozsah 1. obsah, rozsah 

2. objem 3. síla hlasu 2. objem 3. sila hlasu
voluntad (f) vůle vôľa
volver (ue) vrátit se vrátiť sa

~ a + infinitivo znovu něco dělat znovu niečo robiť
vomitar zvracet, dávit zvracať, dáviť
vuelta (f) návrat, obrat, otočení návrat, obrat, otočenie

ya již už
y ~ a hotovo a hotovo

zapatilla (f) bačkora papuča
~s deportivas sportovní obuv športová obuv 
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